ANNEX IV

List referred to in Article 22 of the Act of Accession

1.
FREE MOVEMENT OF CAPITAL

Treaty establishing the European Community: Part Three, Title III, Article 58(1)(a):

The right of Member States to apply the relevant provisions of their tax law as referred to in Article 58(1)(a) of the EC Treaty will apply only with respect to the relevant provisions which existed at the end of 1993.  In the case of Estonia, this date shall be 31 December 1999.  However, this shall apply only to capital movements between Member States and to payments effected between Member States.

2.
COMPANY LAW

Treaty establishing the European Community: Part Three, Title I Free Movement Of Goods

SPECIFIC MECHANISM

With regard to the Czech Republic, Estonia, Latvia, Lithuania, Hungary, Poland, Slovenia or Slovakia, the holder, or his beneficiary, of a patent or supplementary protection certificate for a pharmaceutical product filed in a Member State at a time when such protection could not be obtained in one of the abovementioned new Member States for that product, may rely on the rights granted by that patent or supplementary protection certificate in order to prevent the import and marketing of that product in the Member State or States where the product in question enjoys patent protection or supplementary protection, even if the product was put on the market in that new Member State for the first time by him or with his consent.

Any person intending to import or market a pharmaceutical product covered by the above paragraph in a Member State where the product enjoys patent or supplementary protection shall demonstrate to the competent authorities in the application regarding that import that one month's prior notification has been given to the holder or beneficiary of such protection.

3.
COMPETITION POLICY

Treaty establishing the European Community: Title VI, Chapter 1 Rules on Competition

1.
The following aid schemes and individual aid put into effect in a new Member State before the date of accession and still applicable after that date shall be regarded upon accession as existing aid within the meaning of Article 88(1) of the EC Treaty:

(a)
aid measures put into effect before 10 December 1994;

(b)
aid measures listed in the Appendix to this Annex;

(c)
aid measures which prior to the date of accession were assessed by the State aid monitoring authority of the new Member State and found to be compatible with the acquis, and to which the Commission did not raise an objection on the ground of serious doubts as to the compatibility of the measure with the common market, pursuant to the procedure set out in paragraph 2.

All measures still applicable after the date of accession which constitute State aid and which do not fulfil the conditions set out above shall be considered as new aid upon accession for the purpose of the application of Article 88(3) of the EC Treaty. 

The above provisions do not apply to aid to the transport sector, nor to activities linked to the production, processing or marketing of products listed in Annex I to the EC Treaty with the exception of fisheries products and products derived thereof. 

The above provisions shall also be without prejudice to the transitional measures regarding Competition Policy set out in this Act.

2.
To the extent that a new Member State wishes the Commission to examine an aid measure under the procedure described in paragraph 1(c), it shall provide the Commission regularly with:

(a)
a list of existing aid measures which have been assessed by the national State aid monitoring authority and which that authority has found to be compatible with the acquis; and

(b)
any other information which is essential for the assessment of the compatibility of the aid measure to be examined,

in accordance with the concrete reporting format provided by the Commission.

If the Commission does not object to the existing aid measure on the ground of serious doubts as to the compatibility of the measure with the common market, within 3 months of receipt of complete information on that measure or of receipt of the statement of the new Member State in which it informs the Commission that it considers the information provided to be complete because the additional information requested is not available or has been already provided, the Commission shall be deemed not to have raised an objection.

All aid measures submitted under the procedure described in paragraph 1(c) prior to the date of accession to the Commission are subject to the above procedure irrespective of the fact that in the period of examination the new Member State concerned has already become member of the Union.

3.
A Commission decision to object to a measure, within the meaning of paragraph 1(c), shall be regarded as a decision to initiate the formal investigation procedure within the meaning of Council Regulation (EC) No 659/1999 
 laying down detailed rules for the application of Article 93 of the Treaty. 

If such a decision is taken before the date of accession, the decision will only come into effect upon the date of accession. 

4.
As regards aid to the transport sector, aid schemes and individual aid put into effect in a new Member State before the date of accession, and still applicable after that date, shall be regarded as existing aid within the meaning of Article 88(1) of the EC Treaty until the end of the third year after the date of accession, provided they are communicated to the Commission within four months of the date of accession.  This provision shall be without prejudice to the procedures concerning existing aid provided for in Article 88 of the EC Treaty.
The new Member States shall amend any aid deemed to be existing in accordance with the above subparagraph in order to comply with the guidelines applied by the Commission by the end of the third year after the date of accession at the latest.

Existing aid and plans intended to grant or alter aids, communicated to the Commission prior to the date of accession, shall be deemed to have been communicated or notified on the date of accession.

4.
Agriculture

Treaty establishing the European Community, Part Three, Title II, Agriculture 

1.
Public stocks held at the date of accession by the new Member States and resulting from their market-support policy shall be taken over by the Community at the value resulting from the application of Article 8 of Council Regulation (EEC) No 1883/78 laying down general rules for the financing of interventions by the European Agricultural Guidance and Guarantee Fund, Guarantee Section 
.  The said stocks shall be taken over only on condition that public intervention for the products in question is provided for in the Community rules and that the stocks meet the Community intervention requirements. 

2.
Any stock of product, private as well as public, in free circulation at the date of accession within the territory of the new Member States exceeding the quantity which could be regarded as constituting a normal carryover of stock must be eliminated at the expense of the new Member States. 

The concept of normal carryover stock shall be defined for each product on the basis of criteria and objectives specific to each common market organisation. 

3.
The stocks referred to in paragraph 1 shall be deducted from the quantity exceeding the normal carryover of stocks.

4.
The Commission shall implement and apply the arrangements outlined above in accordance with the procedure laid down in Article 13 of Council Regulation (EC) No 1258/1999 on the financing of the common agricultural policy 
 or, as appropriate, in accordance with the procedure referred to in Article 42(2) of Council Regulation (EC) No 1260/2001 on the common organisation of the markets in the sugar sector 
, or in the corresponding Articles of the other Regulations on the common organisation of agricultural markets or the relevant committee procedure as determined in the applicable legislation.

Treaty establishing the European Community, Part Three, Title VI, Chapter 1, Rules on Competition

Without prejudice to the procedures concerning existing aid provided for in Article 88 of the EC Treaty, aid schemes and individual aid granted to activities linked to the production, processing or marketing of products listed in Annex I to the EC Treaty, with the exception of fisheries products and products derived therefrom, put into effect in a new Member State before the date of accession and still applicable after that date, shall be regarded as existing aid within the meaning of Article 88(1) of the EC Treaty subject to the following conditions:

–
the aid measures shall be communicated to the Commission within four months of the date of accession.  This communication shall include information on the legal basis for each measure. Existing aid measures and plans to grant or alter aids communicated to the Commission prior to the date of accession shall be deemed to have been communicated on the date of accession.  The Commission shall publish a list of such aids. 

These aid measures shall be regarded as "existing" aid within the meaning of Article 88(1) of the EC Treaty until the end of third year from the date of accession. 

The new Member States shall, where necessary, amend these aid measures in order to comply with the guidelines applied by the Commission by the end of the third year from the date of accession at the latest.  After that date, any aid found to be incompatible with those guidelines shall be considered as new aid.

5.
CUSTOMS UNION
Treaty establishing the European Community, Part Three, Title I Free Movement of Goods, Chapter 1 The Customs Union

31992 R 2913: Council Regulation (EEC) No 2913/92 of 12 October 1992 establishing the Community Customs Code (OJ L 302, 19.10.1992, p. 1), as last amended by:

–
32000 R 2700: Regulation (EC) No 2700/2000 of the European Parliament and of the Council of 16.11.2000 (OJ L 311, 12.12.2000, p. 17); 

31993 R 2454: Commission Regulation (EEC) No 2454/93 of 2 July 1993 laying down provisions for the implementation of Council Regulation (EEC) No 2913/92 establishing the Community Customs Code (OJ L 253, 11.10.1993, p. 1), as last amended by:

–
32002 R 0444: Commission Regulation (EC) No 444/2002 of 11.3.2002 (OJ L 68, 12.3.2002, p. 11).

Regulation (EEC) No 2913/92 and Regulation (EEC) No 2454/93 shall apply to the new Member States subject to the following specific provisions:

1.
Notwithstanding Article 20 of Regulation (EEC) No 2913/92, goods which on the date of accession are in temporary storage or under one of the customs treatments and procedures referred to in Article 4(15)(b) and (16)(b) to (g) of that Regulation in the enlarged Community, or which are in transport within the enlarged Community after having been the subject of export formalities, shall be free of customs duties and other customs measures when entered for free circulation on condition that one of the following is presented:

(a)
proof of preferential origin properly issued prior to the date of accession under one of the Europe Agreements (listed below) or the equivalent preferential agreements concluded between the new Member States themselves, and which contains a prohibition of drawback of, or exemption from, customs duties on non-originating materials used in the manufacture of the products for which a proof of origin is issued or made out ("no-drawback" rule);

(b)
any of the proofs of Community status referred to in Articles 314c and 315 of Regulation (EEC) No 2454/93.

2.
For the purpose of issuing the proofs referred to in paragraph 1(b) above with reference to the situation at the date of accession and in addition to the provisions of Article 4(7) of Regulation (EEC) No 2913/92, "Community goods" shall mean goods:

–
wholly obtained in the territory of any of the new Member States under conditions identical to those of Article 23 of Regulation (EEC) No 2913/92 and not incorporating goods imported from other countries or territories; 

–
imported from countries or territories other than the country concerned, and released for free circulation in that country; 

–
obtained or produced in the country concerned, either from goods referred to in the second indent of this paragraph alone or from goods referred to in the first and second indents of this paragraph. 

The Europe Agreements:

· 21994 A 1231 (34): Europe Agreement establishing an association between the European Communities and their Member States, of the one part, and the Czech Republic, of the other part – Protocol 4 concerning the definition of the concept of originating products and methods of administrative cooperation 
;

· 21998 A 0309 (01): Europe Agreement establishing an association between the European Communities and their Member States, of the one part, and the Republic of Estonia, of the other part – Protocol 3 concerning the definition of originating products and methods of administrative cooperation 
;

· 21998 A 0202 (01): Europe Agreement establishing an Association between the European Communities and their Member States, of the one part, and the Republic of Latvia, of the other part – Protocol 3 concerning the definition of originating products and methods of administrative cooperation 
;

· 21998 A 0220 (01): Europe Agreement establishing an Association between the European Communities and their Member States, of the one part, and the Republic of Lithuania, of the other part – Protocol 3 concerning the definition of originating products and methods of administrative cooperation 
; 

· 21993 A 1231 (13): Europe Agreement establishing an association between the European Communities and their Member States, of the one part, and the Republic of Hungary, of the other part – Protocol 4 concerning the definition of the concept of originating products and methods of administrative cooperation 
; 

· 21993 A 1231 (18): Europe Agreement establishing an association between the European Communities and their Member States, of the one part, and the Republic of Poland, of the other part – Protocol 4 concerning the definition of the concept of originating products and methods of administrative cooperation 
;

· 21999 A 0226 (01): Europe Agreement establishing an association between the European Communities and their Member States, acting within the framework of the European Union, of the one part, and the Republic of Slovenia, of the other part – Protocol 4 concerning the definition of the concept of "originating products" and methods of administrative cooperation 
;

· 21994 A 1231 (30): Europe Agreement establishing an association between the European Communities and their Member States, of the one part, and the Slovak Republic, of the other part – Protocol 4 concerning the definition of the concept of "originating products" and methods of administrative cooperation 
.

3.
Without prejudice to the application of any measure deriving from the common commercial policy, proof of origin properly issued by third countries in the framework of preferential agreements concluded by the new Member States with those countries or in the framework of unilateral national legislation of the new Member States shall be accepted in the respective new Member States, provided that:

(a)
the acquisition of such origin confers preferential tariff treatment on the basis of the preferential tariff measures contained in agreements or arrangements which the Community has concluded with, or adopted in respect of third countries or groups of countries, as referred to in Article 20(3)(d) and (e) of Regulation (EEC) No 2913/92;

(b)
the proof of origin and the transport documents were issued no later than the day before the date of accession;

(c)
the proof of origin is submitted to the customs authorities within the period of four months from the date of accession.

Where goods were declared for importation in a new Member State prior to the date of accession, under preferential arrangements in force in that new Member State at that time, proof of origin issued retrospectively under those arrangements may also be accepted in the new Member States provided that it is submitted to the customs authorities within the period of four months from the date of accession.

4.
The Czech Republic, Estonia, Latvia, Lithuania, Hungary, Poland, Slovenia and Slovakia are authorised to retain the authorisations with which the status of "approved exporters" has been granted in the framework of agreements concluded with third countries, provided that:

(a)
such a provision is also provided for in the agreements concluded prior to the date of accession by those third countries with the Union; and

(b)
the approved exporters apply the Community rules of origin.

These authorisations shall be replaced by the new Member States, no later than one year after the date of accession, by new authorisations issued under the conditions of Community legislation.

5.
Requests for subsequent verification of proof of origin issued under the preferential agreements and arrangements referred to in paragraphs 3 and 4 above shall be accepted by the competent customs authorities of the present Member States and of the new Member States for a period of three years after the issue of the proof of origin concerned and may be made by those authorities for a period of three years after acceptance of the proof of origin in support of a declaration of free circulation.

6.
Where the proof of origin and/or the transport documents were issued prior to the date of accession, and where customs formalities are necessary in respect of trade of goods between the new Member States and the present Member States or between the new Member States themselves, the provisions of the Protocols concerning the definition of the concept of "originating products" and methods of administrative cooperation of the relevant Agreements shall apply. 

7.
The procedures governing customs warehousing laid down in Articles 84 to 90 and 98 to 113 of Regulation (EEC) No 2913/92 and Articles 496 to 535 of Regulation (EEC) No 2454/93 shall apply to the new Member States subject to the following specific provisions:

–
the procedure shall be discharged under the conditions of Community legislation. Where the discharge gives rise to a customs debt, the amount paid shall be considered as own resources of the Community.  Where the amount of a customs debt is determined on the basis of the nature of the import goods, the value for customs purposes and the quantity of the import goods at the time of acceptance of the declaration of their placing under customs warehousing and that declaration was accepted prior to the date of accession, these elements shall result from the legislation applicable before the date of accession in the new Member State concerned.

8.
The procedures governing inward processing laid down in Articles 84 to 90 and 114 to 129 of Regulation (EEC) No 2913/92 and Articles 496 to 523 and 536 to 550 of Regulation No (EEC) 2454/93 shall apply to the new Member States subject to the following specific provisions:

–
the procedure shall be discharged under the conditions of Community legislation.  Where the discharge gives rise to a customs debt, the amount paid shall be considered as own resources of the Community.  Where the amount of a customs debt is determined on the basis of the tariff classification, the quantity, the value for customs purposes and the origin of the import goods at the time of acceptance of the declaration of their placing under inward processing and that declaration was accepted prior to the date of accession, these elements shall result from the legislation applicable before the date of accession in the new Member State concerned;

–
where the discharge gives rise to a customs debt, in order to maintain the equity between the holders of authorisations established in the present Member States and those in the new Member States, compensatory interest shall be paid on the import duties due under the conditions of Community legislation from the date of accession;

–
if the declaration for inward processing was accepted under a drawback system, the drawback shall be effected under the conditions of Community legislation, by and at the expense of the new Member State, where the customs debt in respect of which the drawback is requested was incurred before the date of accession.

9.
The procedures governing processing under customs control laid down in Articles 84 to 90 and 130 to 136 of Regulation (EEC) No 2913/92 and Articles 496 to 523 and 551 to 552 of Regulation (EEC) No 2454/93 shall apply to the new Member States subject to the following specific provisions:

–
the procedure shall be discharged under the conditions of Community legislation. Where the discharge gives rise to a customs debt, the amount paid shall be considered as own resources of the Community.

10.
The procedures governing temporary importation laid down in Articles 84 to 90 and 137 to 144 of Regulation (EEC) No 2913/92 and Articles 496 to 523 and 553 to 584 of Regulation (EEC) No 2454/93 shall apply to the new Member States subject to the following specific provisions:

–
the procedure shall be discharged under the conditions of Community legislation.  Where the discharge gives rise to a customs debt, the amount paid shall be considered as own resources of the Community.  Where the amount of a customs debt is determined on the basis of the tariff classification, the quantity, the value for customs purposes and the origin of the import goods at the time of acceptance of the declaration of their placing under temporary importation and that declaration was accepted prior to the date of accession, these elements shall result from the legislation applicable before the date of accession in the new Member State concerned;

–
where the discharge gives rise to a customs debt, in order to maintain equity between the holders of authorisations established in the present Member States and those in the new Member States, compensatory interest shall be paid on the import duties due under the conditions of Community legislation from the date of accession.

11.
The procedures governing outward processing laid down in Articles 84 to 90 and 145 to 160 of Regulation (EEC) No 2913/92 and Articles 496 to 523 and 585 to 592 of Regulation (EEC) No 2454/93 shall apply to the new Member States subject to the following specific provisions:

–
the procedure shall be discharged under the conditions of Community legislation.  Where the discharge gives rise to a customs debt, the amount paid shall be considered as own resources of the Community. Article 591, second subparagraph, of Regulation (EEC) No 2454/93 shall apply mutatis mutandis to temporary export goods which have been exported temporarily before the date of accession from the new Member States.

12.
Authorisations which have been granted before the date of accession for the use of the customs procedures referred to in paragraphs 8, 9 and 11 above shall be valid until the end of their validity or one year after the date of accession, whichever is the earlier.

13.
The procedures governing incurrence of a customs debt, entry in the accounts and post‑clearance recovery laid down in Articles 201 to 232 of Regulation (EEC) No 2913/92 and Articles 859 to 876a of Regulation (EEC) No 2454/93 shall apply to the new Member States subject to the following specific provisions: 

–
recovery shall be effected under the conditions of Community legislation.  However, where the customs debt was incurred before the date of accession, recovery shall be effected under the conditions in force in the new Member State concerned, by it and in its own favour. 

14.
The procedures governing repayment and remission of duty laid down in Articles 235 to 242 of Regulation (EEC) No 2913/92 and Articles 877 to 912 of Regulation (EEC) No 2454/93 shall apply to the new Member States subject to the following specific provisions:

–
repayment and remission of duties shall be effected under the conditions of Community legislation.  However, where the duties of which repayment or remission is requested relate to a customs debt which was incurred before the date of accession, the repayment and remission of duties shall be effected under the conditions in force in the new Member State concerned, by it and at its own expense.

Appendix to ANNEX IV

LIST OF EXISTING AID MEASURES REFERRED TO IN point 1(b) of the existing aid mechanism provided for in CHAPTER 3 of ANNEX IV



Note: The aid measures listed in this Appendix are only to be considered as existing aid for the purpose of the application of the existing aid mechanism set out in Annex IV to the extent that they do fall within the scope of its first paragraph.






No.


Title (original)
Date of approval by national State aid monitoring authority
Duration

MS
Nr
Yr




CZ
1
2002
Investiční pobídka pro společnost Candy Elletrodomestici S.r.l. 
2/06/2000
10 years

CZ
2
2002
Investiční pobídka pro společnost ARROW International CR, a.s. 
2/06/2000
5 years

CZ
6
2002
Investiční pobídka pro společnost Viscofán, a.s. 
2/08/2000
10 years

CZ
7
2002
Investiční pobídka pro společnost Foxteq Holdings Inc. 
29/08/2000
10 years

CZ
8
2002
Programy výzkumu a vývoje Ministerstva průmyslu a obchodu
19/09/2000
31/12/2005

CZ
9
2002
Investiční pobídka pro společnost Rodenstock ČR, s.r.o. 
9/08/2000
5 years

CZ
10
2002
Investiční pobídka pro společnost Danone, a.s.
23/10/2000
5 years

CZ
11
2002
Dotace na nápravu škod na životním prostředí vlivem těžby
27/09/2000
31/12/2006

CZ
13
2002
Investiční pobídka pro společnost RAKO, a.s. 
19/09/2000
5 years

CZ
14
2002
Investiční pobídka pro společnost Precision Castports Corp. 
5/09/2000
10 years

CZ
15
2002
Investiční pobídka pro společnost Saar-Gummiwerk GmbH. 
7/09/2000
10 years

CZ
16
2002
Investiční pobídka pro společnost Aisan Industry Co., Ltd. 
7/11/2000
10 years

CZ
18
2002
Investiční pobídka pro společnost Danzer Furnierwerke, GmbH.
5/10/2000
10 years

CZ
19
2002
Investiční pobídka pro společnost Nová Mosilana, a.s.
2/11/2000
10 years

CZ
20
2002
Investiční pobídka pro společnost TRUSTFIN-Vanguard, a.s.
10/11/2000
5 years

CZ
21
2002
Investiční pobídka pro společnost Otis International Holdings GmbH.
8/09/2000
10 years

CZ
22
2002
Investiční pobídka pro společnost Infineon Technologies Trutnov, s.r.o.
23/10/2000
10 years

CZ
23
2002
Investiční pobídka pro společnost Prowell Papierverarbeitung GmbH.
24/10/2000
10 years

CZ
24
2002
Investiční pobídka pro společnost Siemens Automobilové závody, s.r.o.
10/11/2000
5 years

CZ
25
2002
Investiční pobídka pro společnost Pittsburgh Corning Europe, N.V.
10/10/2000
10 years

CZ
26
2002
Investiční pobídka pro společnost Bekaert-ŽDB Building Products, s.r.o.
15/11/2000
5 years

CZ
27
2002
Investiční pobídka pro společnost Textron, a.s.
28/11/2000
10 years

CZ
28
2002
Investiční pobídka pro společnost Daiho Industrial CO., Ltd.
16/11/2000
10 years

CZ
29
2002
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive CZ, s.r.o.
22/11/2000
5 years

CZ
30
2002
Investiční pobídka pro společnost Karlovarské minerální vody, a.s.
28/11/2000
5 years

CZ
32
2002
Investiční pobídka pro společnost Magnesium Elektron Ltd.
27/11/2000
10 years

CZ
33
2002
Investiční pobídka pro společnost Continental Teves CR, s.r.o.
28/11/2000
5 years

CZ
34
2002
Investiční pobídka pro společnost Lovochemie, a.s. 
15/01/2001
5 years

CZ
35
2002
Investiční pobídka pro společnost ONTEX CZ, s.r.o. 
28/11/2000
5 years

CZ
36
2002
Plošné a regionální programy podpory malého a středního podnikání
8/12/2000
31/12/2004

CZ
37
2002
Investiční pobídka pro společnost METAL Ústí nad Labem, a.s.
2/03/2001
5 years

CZ
38
2002
Investiční pobídka pro společnost ESAB Vamberk, a.s.
19/01/2001
5 years

CZ
39
2002
Investiční pobídka pro společnost SETUZA, a.s.
8/02/2001
5 years

CZ
40
2002
Investiční pobídka pro společnost LOGIT, s.r.o. 
15/01/2001
5 years

CZ
41
2002
Investiční pobídka pro společnost Ingersoll Rand European Holding Company B.V. - Torrington Česká republika s.r.o.
19/02/2001
10 years

CZ
42
2002
Investiční pobídka pro společnost Vitrablok, a.s.
22/02/2001
5 years

CZ
43
2002
Investiční pobídka pro společnost Splintex Czech a.s.
12/03/2001
5 years

CZ
44
2002
Investiční pobídka pro společnost Valeo výměníky tepla s.r.o.
20/03/2001
5 years

CZ
45
2002
Investiční pobídka pro společnost Matsushita Communication Industrial Czech, s.r.o.
28/03/2001
10 years

CZ
46
2002
Investiční pobídka pro společnost KOSTAL ČR, spol. s.r.o.
12/03/2001
5 years

CZ
47
2002
Investiční pobídka pro společnost KARSIT, s.r.o.
26/02/2001
10 years

CZ
48
2002
Investiční pobídka pro společnost MAFRA, a.s. 
5/04/2001
5 years

CZ
49
2002
Investiční pobídka pro společnost IBM World Trade Corporation
26/02/2001
10 years

CZ
50
2002
Investiční pobídka pro společnost DURA Automotive Handels – und Beteiligungs - Dura Automotive Systems CZ, s.r.o.
10/04/2001
10 years

CZ
51
2002
Investiční pobídka pro společnost Toyota Gosei Co., Ltd. a TOYOTA TSUSHO CORPORATION - TG Safety Systems Czech, s.r.o.
14/03/2001
10 years

CZ
52
2002
Investiční pobídka pro společnost VELVETA a.s. 
29/03/2001
5 years

CZ
53
2002
Investiční pobídka pro společnost Holzwerke Wimmer GmbH. 
27/03/2001
10 years

CZ
54
2002
Investiční pobídka pro společnost BOSCH DIESEL s.r.o. 
10/04/2001
5 years

CZ
55
2002
Investiční pobídka pro společnost SENIOR INVESTMENTS AG. - Senior Automotive Czech s.r.o.
12/04/2001
10 years

CZ
57
2002
Investiční pobídka pro společnost INDET SAFETY SYSTEMS a.s.
23/04/2001
5 years

CZ
59
2002
Investiční pobídka pro společnost Kimberly-Clark, a.s.
13/04/2001
5 years

CZ
60
2002
Investiční pobídka pro společnost FUJIKOKI CORPORATION 
15/03/2001
10 years

CZ
64
2002
Investiční pobídka pro společnost Jihlavské sklárny BOHEMIA, a.s.
14/05/2001
5 years

CZ
67
2002
Investiční pobídka pro společnost REUS s.r.o.
22/11/2001
5 years

CZ
68
2002
Investiční pobídka pro společnost Mubea – HZP s.r.o.
3/07/2001
5 years

CZ
69
2002
Investiční pobídka pro společnost Osram Bruntál spol. s.r.o.
4/06/2001
5 years

CZ
70
2002
Investiční pobídka pro společnost CEBALSOL,s.r.o.
15/05/2001
10 years

CZ
71
2002
Investiční pobídka pro společnost Air Products s.r.o.
27/07/2001
5 years

CZ
72
2002
Investiční pobídka pro společnost Federal-Mogul Friction Products a.s.
5/06/2001
5 years

CZ
73
2002
Investiční pobídka pro společnost Schwan-Stabilo Cosmetics GmbH Co. - Schwan - STABILO Cosmetics, s.r.o.
29/06/2001
10 years

CZ
74
2002
Investiční pobídka pro společnost SAI Automotive Bohemia s.r.o.
2/07/2001
5 years

CZ
75
2002
Investiční pobídka pro společnost EPCOS s.r.o.
13/08/2001
5 years

CZ
76
2002
Investiční pobídka pro společnost JUTA a.s.
26/07/2001
5 years

CZ
77
2002
Investiční pobídka pro společnost RUSA Rohde & Schwarz Anlagen GmbH. - ROHDE & SCHWARZ závod Vimperk, s.r.o.
13/08/2001
10 years

CZ
78
2002
Investiční pobídka pro společnost MEYSTER S.p.A.
3/08/2001
10 years

CZ
79
2002
Investiční pobídka pro společnost Wiegel Velké Meziříčí žárové zinkování s.r.o.
3/10/2001
10 years

CZ
81
2002
Investiční pobídka pro společnost PULS investiční s.r.o.
23/10/2001
10 years

CZ
82
2002
Investiční pobídka pro společnost Rubena a.s.
10/07/2001
5 years

CZ
83
2002
Investiční pobídka pro společnost KAUČUK, a.s.
23/11/2001
5 years

CZ
84
2002
Investiční pobídka pro společnost ZPD Hodonín a.s.
20/08/2001
5 years

CZ
85
2002
Investiční pobídka pro společnost DENSO Corporation - DENSO MANUFACTURING CZECH s.r.o.
25/10/2001
10 years

CZ
87
2002
Investiční pobídka pro společnost MITSUBISHI ELECTRIC AUTOMOTIVE CZECH s.r.o.
3/10/2001
10 years

CZ
88
2002
Investiční pobídka pro společnost Accenture Services, s.r.o.
14/08/2001
10 years

CZ
89
2002
Investiční pobídka pro společnost F.X.MEILLER, s.r.o.
3/10/2001
5 years

CZ
90
2002
Investiční pobídka pro společnost Czech KLINIPRO, s.r.o.
20/12/2001
10 years

CZ
91
2002
Investiční pobídka pro společnost Sandvik, a.s.
13/12/2001
5 years

CZ
92
2002
Investiční pobídka pro společnost UNILEVER ČR, spol. s r.o.
5/09/2001
5 years

CZ
93
2002
Investiční pobídka pro společnost Siemens – Společnost kolejových vozidel, s.r.o.
22/10/2001
5 years

CZ
94
2002
Investiční pobídka pro společnost Visteon-Nichirin-Czech, s.r.o.
1/11/2001
10 years

CZ
95
2002
Investiční pobídka pro společnost HK Konstrukce s.r.o.
5/02/2002
5 years

CZ
96
2002
Investiční pobídka pro společnost Carlo Platt Nederland B.V. - CTP Czech Republic s.r.o.
23/11/2001
10 years

CZ
97
2002
Investiční pobídka pro společnost Zlín Precision s.r.o.
29/01/2002
10 years

CZ
98
2002
Investiční pobídka pro společnost Hartmann-Rico, a.s.
23/11/2001
5 years

CZ
99
2002
Investiční pobídka pro společnost IRRC Manufacturing s.r.o.
23/11/2001
10 years

CZ
100
2002
Investiční pobídka pro společnost LINDE TECHNOPLYN a.s.
30/11/2001
5 years

CZ
101
2002
Investiční pobídka pro společnost Nejdecká česárna vlny a.s.
4/12/2001
5 years

CZ
102
2002
Investiční pobídka pro společnost FIC CZ s.r.o.
13/12/2001
5 years

CZ
103
2002
Investiční pobídka pro společnost Veba, textilní závody, a.s.
28/01/2002
5 years

CZ
104
2002
Investiční pobídka pro společnost RECTICEL Interiors CZ s.r.o.
10/01/2002
10 years

CZ
105
2002
Investiční pobídka pro společnost Automotive Lighting s.r.o.
1/02/2002
5 years

CZ
106
2002
Investiční pobídka pro společnost ELECTRIC POWERSTEERING COMPONENTS EUROPE S.R.O.
28/03/2002
10 years

CZ
107
2002
Investiční pobídka pro společnost Invos, spol. s.r.o.
20/02/2002
5 years

CZ
108
2002
Investiční pobídka pro společnost HP - Pelzer k.s.
18/03/2002
5 years

CZ
109
2002
Investiční pobídka pro společnost Tokai Rika Co., Ltd. (TRCZ S.R.O.)
1/04/2002
10 years

CZ
110
2002
Investiční pobídka pro společnost TOS Varnsdorf a.s.
8/03/2002
5 years

CZ
111
2002
Investiční pobídka pro společnost Donaldson Torit BV
20/05/2002
10 years

CZ
112
2002
Investiční pobídka pro společnost TI Automotive Holdings Limited
11/03/2002
10 years

CZ
113
2002
Investiční pobídka pro společnost Rieter CZ, a.s.
4/04/2002
5 years

CZ
115
2002
Investiční pobídka pro společnosti Schwarzmuller u. Co. Gesellschaft m.b.H. and Schwarzmuller Leasing u. Beteiligungs GmbH.
22/04/2002
10 years

CZ
116
2002
Investiční podpora výstavby pro společnou výrobu elektrické energie z biomasy a bioplynu
22/04/2002
-

CZ
117
2002
Investiční pobídka pro společnosti Frantschach Pulp and Paper Czech a.s.
10/05/2002
5 years

CZ
118
2002
Investiční pobídka pro společnost IRCR Manufacturing s.r.o.
15/08/2002
10 years

CZ
119
2002
Investiční pobídka pro společnost pana Horsta Burbully (ORION TELESCOPIC CAMERACRANE SPOL. S R.O.)
15/05/2002
10 years

CZ
120
2002
Investiční pobídka pro společnost Trafil Czech, s.r.o.
16/05/2002
10 years

CZ
121
2002
Investiční pobídka pro společnost Zexel Valeo Compressor Czech, s.r.o.
28/06/2002
10 years

CZ
122
2002
Investiční pobídka pro společnost Takada Industries Corporation
3/06/2002
10 years

CZ
123
2002
Investiční pobídka pro společnost Aoyama Seisakusho Co., Ltd.
17/06/2002
10 years

CZ
124
2002
Intenzifikace čistírny odpadních vod - AKTIVA, a.s.
27/05/2002
31/12/2005

CZ
127
2002
Investiční pobídka pro společnost PEGAS a.s.
7/06/2002
10 years

CZ
128
2002
Investiční pobídka pro společnost Ideal Automotive Bor, s.r.o.
4/07/2002
5 years

CZ
129
2002
Investiční pobídka pro společnost GEYER AG.
5/08/2002
10 years

CZ
130
2002
Investiční pobídka pro společnost Fehrer Bohemia s.r.o.
6/08/2002
5 years

CZ
131
2002
Investiční pobídka pro společnost WALMARK, a.s.
10/07/2002
5 years

CZ
132
2002
Investiční pobídka pro společnost CZECH PLASTIC PRODUCTION, s.r.o.
19/08/2002
5 years

CZ
134
2002
Investiční pobídka pro společnost Blades Technology International, Inc.
11/09/2002
10 years

CZ
135
2002
Investiční pobídka pro společnost Saint-Gobain Vertex, a.s.
3/09/2002
10 years

CZ
136
2002
Investiční pobídka pro společnost První Elektro, a.s.
29/08/2002
5 years

CZ
137
2002
Investiční pobídka pro společnost IVG Colbachini S.p.A.
8/08/2002
10 years

CZ
138
2002
Investiční pobídka pro společnost Cookson Overseas Limited (VESUVIUS SOLAR CRUCIBLE, S.R.O.)
23/08/2002
10 years

CZ
165
2002
Investiční pobídka pro společnost Škoda Auto, a.s.
1/07/1999
3 years

EE
1
2002
EESTI TEHNOLOOGIAAGENTUURI PROGRAMM "RAKENDUSUURINGUTE JA TOOTEARENDUSPROJEKTIDE FINANTSEERIMINE" 
12/04/2001
31/12/2004

EE
2
2002
KREDIIDI JA EKSPORDI GARANTEERIMISE SIHTASUTUSE KREDEX ETTEVÕTLUSLAENUDE GARANTEERIMISE PROGRAMM
27/06/2001
31/12/2004

EE
3
2002
EESTI FILMI SIHTASUTUSE PROGRAMM "EESTI RAHVUSLIKU FILMIKULTUURI ARENGU SOODUSTAMINE JA TOETAMINE" 
12/04/2002
31/12/2007

CY
1
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –- Σχέδιο συμβουλευτικών υπηρεσιών για μικρομεσαίες επιχειρήσεις 
6/06/2002
30/06/2007

CY
2
2002
Κρατική Χορηγία προς το Θεατρικό Οργανισμό Κύπρου 
15/02/2002
-

CY
3
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Ευρωπαϊκό Πρόγραμμα Ανάπτυξης Επιχειρήσεων (ΕΠΑΕ) 
30/07/2002
30/06/2007

CY
4
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας - Πέμπτο πρόγραμμα επιχορήγησης ερευνητικών σχεδίων 
9/01/2002
30/06/2004

CY
5
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα ενίσχυσης νέων ερευνητών Κύπρου – ΠΕΝΕΚ 2002 
3/06/2002
31/12/2004

CY
6
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο καταβολής χορηγημάτων για συμμετοχή στο μεταπτυχιακό πρόγραμμα του Mediterranean Institute of Management (MIM)
30/07/2002
30/06/2007

CY
7
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού –Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό
30/07/2002
30/06/2007

CY
8
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης - Συνήθη 
30/07/2002
30/06/2007

CY
9
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης ζωτικής σημασίας 
30/07/2002
30/06/2007

CY
10
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Πολυεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Tαχύρυθμα 
30/07/2002
30/06/2007

CY
11
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης στο εξωτερικό 
30/07/2002
30/06/2007

CY
12
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα συνεχιζόμενης κατάρτισης –Συνήθη
30/07/2002
30/06/2007

CY
13
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Μονοεπιχειρησιακά προγράμματα αρχικής κατάρτισης – Συνήθη 
30/07/2002
30/06/2007

CY
14
2002
Αρχή Ανάπτυξης Ανθρωπίνου Δυναμικού – Σχέδιο Στελέχωσης Επιχειρήσεων μέσα από την Αξιοποίηση Αποφοίτων Σχολών Τριτοβάθμιας Εκπαίδευσης 
30/07/2002
30/06/2007

CY
15
2002
Πρόγραμμα μετακίνησης μικρών επιχειρήσεων σε εγκεκριμένες περιοχές
9/10/2001
30/06/2007

CY
16
2002
Σχέδιο παροχής κυβερνητικών χορηγιών για τεχνολογική αναβάθμιση των Μικρών και Μεσαίων Επιχειρήσεων του μεταποιητικού τομέα
17/10/2001
30/06/2007

CY
17
2002
Πρόγραμμα δημιουργίας και λειτουργίας εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
31/10/2001
31/10/2005

CY
18
2002
Πρόγραμμα δημιουργίας νέων επιχειρήσεων υψηλής τεχνολογίας και καινοτομίας μέσω των εκκολαπτηρίων επιχειρήσεων
31/10/2001
31/10/2005

CY
19
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν με δικά τους έξοδα σε εκθέσεις του εξωτερικού
8/07/2002
30/06/2007

CY
20
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις / βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές εκθέσεις του εξωτερικού που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού
8/07/2002
30/06/2007

CY
21
2002
΄Ιδρυμα Προώθησης ΄Ερευνας – Πρόγραμμα έγκρισης έργων "EUREKA ΚΥΠΡΟΥ" 
23/08/2002
31/12/2005

CY
22
2002
Σχέδιο χορηγιών για μελέτες συγχωνεύσεων -κοινοπραξιών - υπεργολαβιών στο μεταποιητικό τομέα
9/09/2002
30/06/2007

CY
23
2002
Μέτρα και κίνητρα για επενδύσεις σε παρεμφερή τουριστικά έργα
9/10/2001
30/06/2007

CY
24
2002
Σχέδιο επιδότησης μελετών για διείσδυση επιχειρήσεων σε ξένες αγορές
19/12/2001
30/06/2007

CY
25
2002
Σχέδιο αξιοποίησης του διεθνούς διαδικτύου
19/12/2001
30/06/2007

CY
26
2002
Σύστημα HACCP για τρόφιμα και ποτά 
9/01/2002
30/06/2007

CY
27
2002
Σχέδιο Συμβουλευτικών Υπηρεσιών για τη Βιομηχανία
12/02/2002
30/06/2007

CY
28
2002
Σχέδιο υιοθέτησης προτύπων 
5/03/2002
30/06/2007

CY
29
2002
Σχέδιο επιδότησης εξειδικευμένου λογισμικού
19/03/2002
30/06/2007

CY
30
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε εμπορικές αποστολές στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
23/08/2002
30/06/2007

CY
31
2002
Σχέδιο παροχής οικονομικής βοήθειας σε επιχειρήσεις/ βιομηχανίες κυπριακών προϊόντων και υπηρεσιών οι οποίες συμμετέχουν σε "Εβδομάδα Κύπρου" στο εξωτερικό που οργανώνει το Υπουργείο Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 
23/08/2002
30/06/2007

LV
1
2002
MAZO UN VIDĒJO UZŅĒMĒJU ATTĪSTĪBAS KREDITĒŠANA
20/07/2001
31/12/2010

LV
2
2002
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem dalībai starptautiskās izstādēs un gadatirgos (tirdzniecības misijās)
1/11/2001
31/12/2007

LV
3
2002
Valsts atbalsta sniegšanas kārtība Latvijas uzņēmumiem vienreizējam ārējā tirgus pētījumam 
1/11/2001
31/12/2007

LV
4
2002
A/s "Latvijas Finieris"
21/11/2001
2004-2006

LV
5
2002
A/s "Latvijas Unibanka"
31/01/2002
2005-2007

LV
6
2002
SIA "LatRosTrans"
17/07/2002
2005-2008

LT
1
2002
Investicijos į Klaipėdos laisvąją ekonominę zoną
1/02/2001
28/02/2009

LT
2
2002
Dalinis draudimo įmokų mokėjimas eksporto kredito srityje
18/12/2000
-

LT
3
2002
Inovacijų versle programa
4/10/2001
-

HU
1
2002
Területfejlesztési célelőirányzat
24/01/2002
31/12/2006

HU
2
2002
Vidékfejlesztési célelőirányzat 
26/03/2002
31/12/2006

HU
10
2002
A Beszállítói Befektető Rt. tevékenysége
7/11/2001
-

HU
11
2002
Munkahelyteremtő és munkahelymegőrző támogatás a foglalkoztatást elősegítő támogatásokról, valamint a Munkaerőpiaci Alapból foglalkoztatási válsághelyzetek kezelésére nyújtható támogatásokról szóló 6/1996. (VII. 16.) MüM rendelet alapján
29/11/2001
31/12/2006

HU
12
2002
Vértesi Erőmű Rt. 
6/03/2002
from 2001 until 2014

HU
14
2002
Sporttevékenységgel kapcsolatos állami támogatások 
3/10/2002
31/12/2006

HU
16
2002
A Kisvállalkozás-fejlesztő Pénzügyi Rt. által végzett kockázati tőkebefektetések
24/07/2002
-

HU
17
2002
A pályakezdő munkanélküliek elhelyezkedésének támogatása
2/10/2002
31/12/2006

HU
18
2002
Megváltozott munkaképességűek foglalkoztatási támogatása a munkaügyi központok foglalkoztatási rehabilitációs eljárásáról, valamint a megváltozott munkaképességű munkanélküliek foglalkoztatását elősegítő egyes támogatásokról szóló 11/1998. (IV.19.) MüM rendelet alapján
2/10/2002
31/12/2006

HU
20
2002
Nemzeti Kutatási és Fejlesztési Programok 
3/10/2002
31/12/2006

HU
21
2002
A Regionális Fejlesztési Holding Rt és fejlesztési társaságainak kockázati tőke befektetései
4/10/2002
-

HU
22
2002
Az Informatikai Kockázati Tőkealap kockázati tőkebefektetései
4/10/2002
-

HU
24
2002
Informatikai, távközlés-fejlesztési és frekvenciagazdálkodási célelőirányzat
18/10/2002
31/12/2006

HU
26
2002
85/1998. korm. rendelet a Magyar Export-import Bank kamatkiegyenlítési rendszeréről
17/10/2002
31/12/2006

HU
27
2002
Gazdaságépítési célelőirányzat
17/10/2002
31/12/2006

HU
28
2002
Kis- és középvállalkozói célelőirányzat
17/10/2002
31/12/2006

HU
29
2002
Regionális Gazdaságépítési célelőirányzat 
17/10/2002
31/12/2006

HU
30
2002
Turisztikai célelőirányzat
18/10/2002
31/12/2006

HU
31
2002
Környezetvédelmi alap célfeladat fejezeti kezelésű célelőirányzat
6/12/2001
31/12/2006

HU
32
2002
Központi Műszaki Fejlesztési Alapprogram 
3/10/2002
31/12/2006

HU
33
2002
Fejlesztési adókedvezmény
18/10/2002
31/12/2006

MT
1
2002
Intrapriżi żgħar u ta' daqs medju (Regolament 11 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
2
2002
Assistenza għat-taħriġ (Regolament 14 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
4
2002
Krediti ta' taxxa fuq l-investiment (Regolament 5 tar-Regolamenti ta' l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
6
2002
Soft loans (Regolament 8 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
7
2002
Sussidji fuq imgħax fuq self (Regolament 9 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
8
2002
Garanziji fuq self (Regolament 10 tar-Regolamenti ta’ l-2001 dwar il-Promozzjoni tan-Negozju)
19/07/2001
-

MT
9
2002
Sussidju għall-Kultura.
6/04/2001
-

PL
4
2002
Warunki udzielania pomocy w specjalnych strefach ekonomicznych

(Ustawa o specjalnych strefach ekonomicznych oraz Rozporządzenia Rady Ministrów w sprawie ustanowienia: Tarnobrzeskiej SSE, SSE "Starachowice", SSE w Krakowie, Wałbrzyskiej SSE, Warmińsko-Mazurskiej SSE, SSE w Mielcu, SSE w Kamiennej Górze, Legnickiej SSE, Słupskiej SSE, Kostrzyńsko-Słubickiej SSE, Pomorskiej SSE, Łódzkiej SSE, Katowickiej SSE, Suwalskiej SSE)
8/08/2001
31/12/2017

PL
6
2002
Kryteria i tryb przyznawania i rozliczania środków finansowych ustalanych w budżecie państwa na naukę
20/12/2001
-

PL
13
2002
Program pomocy regionalnej dla przedsiębiorców prowadzących działalność gospodarczą w specjalnych strefach ekonomicznych
14/10/2002
until end of 2017

PL
20
2002
Refundacja wynagrodzeń wypłacanych młodocianym pracownikom
14/10/2002
-

PL
24
2002
Szkolenia pracowników
14/10/2002
-

PL
41
2002
Stabilne zatrudnienie
14/10/2002
-

PL
44
2002
Program pomocy publicznej dla przedsiębiorców zatrudniających osoby pozbawione wolności
14/10/2002
-

SI
1
2002
Program ekološke sanacije rudarskih objektov in naprav za pridobivanje ogljikovodikov v Republiki Sloveniji
1/03/2000
1/03/2010

SI
3
2002
Program postopnega zapiranja rudnika Trbovlje Hrastnik
7/10/2002
31/12/2004

SI
4
2002
Dodelitev državne pomoči subjektom v ekonomskih conah
7/02/2002
31/12/2009

SI
5
2002
Sofinanciranje okoljskih naložb
29/11/2001
31/12/2008

SI
6
2002
Garancija Republike Slovenije za Termoelektrarno Šoštanj, za najetje kredita za ekološko sanacijo TEŠ - razžveplalne
21/06/2000
21/06/2012

SI
7
2002
Program ukrepov za spodbujanja podjetništva in konkurenčnosti za obdobje 2002-2006
22/07/2002
31/12/2006

SI
8
2002
Program izvedbe trajne opustitve izkoriščanja uranove rude in preprečevanja posledic rudarjenja v Rudniku urana Žirovski vrh
22/04/2002
31/12/2005

SI
10
2002
Sofinanciranje projektov iz proračunskega sklada za avdiovizualne medije
27/05/2002
31/12/2004

SI
11
2002
Sofinanciranje ustvarjanja programskih vsebin in razvoja tehnične infrastrukture na področju medijev
27/05/2002
31/12/2004

SI
12
2002
Program razvojnega prestrukturiranja Zasavske regije
11/06/2002
31/12/2004

SI
13
2002
Program spodbujanja razvoja v Posočju 2002-2006 (Soca 2006)
11/06/2002
31/12/2006

SI
14
2002
Kreditna shema za financiranje investicij v mikro in majhnih podjetjih ter pri podjetnikih posameznikih
11/06/2002
31/12/2008

SI
15
2002
Dodeljevanje pomoči gospodarskim družbam v času priprav programa prestrukturiranja iz sredstev kupnin za namene sanacije
11/06/2002
31/12/2004

SI
16
2002
Prenova in razvoj ATC Kanin Bovec d.o.o. - program investicij v obdobju od leta 2002 do leta 2004
10/09/2002
31/12/2004

SI
18
2002
Regionalna shema
7/10/2002
21/12/2006

SK
1
2002
VUB Bratislava
20/12/2001
31/12/2008

SK
2
2002
SES Tlmače
19/04/2002
31/12/2005

SK
3
2002
Embraco Slovakia
10/07/2002
31/12/2010

SK
4
2002
Ecco Slovakia
15/07/2002
31/12/2010

SK
5
2002
Edscha Slovakia
11/07/2002
31/12/2010

SK
6
2002
SACHS Slovakia
5/07/2002
31/12/2010

SK
7
2002
SEWS Slovakia
15/07/2002
31/12/2010

SK
8
2002
Holcim (Slovensko)
6/08/2002
31/12/2012 

SK
9
2002
Bloomsbury Pacific Slovakia
20/08/2002
31/12/2012
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� 	OJ L 68, 9.3.1998, p. 3.  Agreement as last amended by Decision No 3/2001 of the EU�Estonia Association Council of 19.2.2001 (OJ L 79, 17.3.2001, p. 26).


� 	OJ L 26, 2.2.1998, p. 3) .  Agreement as last amended by Decision No 1/2001 of the EU�Latvia Association Council of 23.1.2001 (OJ L 60, 1.3.2001 p. 54).





� 	OJ L 51, 20.2.1998, p. 3.  Agreement as last amended by Decision No 1/2001 of the EU�Lithuania Association Council of 25.1.2001 (OJ L 85, 24.3.2001, p. 24).


� 	OJ L 347, 31.12.1993, p. 2.  Agreement as last amended by Decision No 4/2000 of the EU�Hungary Association Council of 22.12.2000 (OJ L 19, 20.1.2001, p. 26).


� 	OJ L 348, 31.12.1993, p. 2.  Agreement as last amended by Decision No 4/2000 of the EU�Poland Association Council of 29.12.2000 (OJ L 19, 20.1.2001, p. 29).


� 	OJ L 51, 26.2.1999, p. 3.  Agreement as last amended by Decision No 5/2000 of the EU�Slovenia Association Council of 22.12.2000 (OJ L 48, 17.2.2001, p. 23).


� 	OJ L 359, 31.12.1994, p. 2.  Agreement as last amended by Decision No 2/2001 of the EU�Slovakia Association Council of 22.2.2001 (OJ L 85, 24.3.2001, p. 27).
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